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A Vocabulary Analysis of Maritime English Text Using AntConc
Yoko UCHIDA＊
Abstract: The English proficiency required to prospective deck officers should not be limited to the mastery 
of SMCP, which only guarantees “a minimum level of communication,” but should extend to the attainment of 
the ability to comprehend information provided in English texts on Maritime issues. In order to explore the kind 
of vocabulary necessary for reading Maritime English texts, this study attempted a corpus analysis of Maritime 
English text Risk Watch using AntConc. An overview of the Maritime English corpus was given, followed by a 
comparison with the so-called “general English,” which was represented by the British National Corpus （BNC） 
in this study. In the analysis focusing on high-frequency words, it was revealed that the type of content words 
frequently used in Maritime English differs from that in the BNC. The result highlighted the necessity for deck 
cadets to learn relatively higher-level words and acquire knowledge on usage peculiar to Maritime English.  
Further linguistic investigation of the 1,000 most frequently used words in the future will provide hints to establish 
guidelines for practical vocabulary learning of Maritime English.
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第一章　はじめに
現在の海事英語教育の中心に据えられているのは IMO
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AntConc の Wordlist 機 能 に e_lemma_no_hyphen.txt 
（Someya 1998） 3）によるレマ化も併せて施した。この際、 “be 





National Corpus （BNC） 4）との比較を行った。BNCは 20世


































のだが、ランキング 1位の the は全体の 8.7%近くを占め








































































順位 単語 出現頻度数 頻度 % 内　　訳
1 the 13464 8.66
2 be 7008 4.51 am（1）, are（996）, be（1799）
3 of 5504 3.54 been（502）, is（1714）, 
4 to 5077 3.26 been（502）, m（73）
5 and 4109 2.64 was（1450）, were（473）
6 in 2967 1.91
7 a 2849 1.83
8 that 2149 1.38 that（2055）, those（94）
9 have 1612 1.04 had（486）, has（455）, have（622）, 
10 on 1328 0.85 having（48）, ve（1）
11 ship 1325 0.85 ship（935）, shipped（21）, 
12 for 1253 0.81 shipping（38）, ships（331）
13 with 1041 0.67
14 cargo 1038 0.67 cargo（865）, cargoes（173）
15 as 1036 0.67
16 by 1022 0.66
17 this 952 0.61 these（240）, this（712）
18 not 925 0.59
19 or 910 0.59
20 at 906 0.58
21 it 903 0.58
22 from 758 0.49
23 should 727 0.47
24 vessel 648 0.42 vessel（455）, vessels（193）
25 master 601 0.39 master（462）, masters（139）
26 which 574 0.37
27 an 549 0.35
28 port 515 0.33 port（421）, ports（94）
29 load 457 0.29 load（112）, loaded（129）, 
loading（199）, loads（17）
30 use 454 0.29 use（184）, used（178）, uses（3）, 
31 when 400 0.26 using（89）
32 container 398 0.26 container（197）, containers（201）
33 can 392 0.25
34 if 379 0.24
35 any 372 0.24
36 all 358 0.23
37 crew 356 0.23 crew（320）, crews（36）
38 there 354 0.23
39 may 349 0.22
40 report 347 0.22 report（174）, reported（81）, reporting（55）, reports（37）
41 no 346 0.22 no（343）, nos（3）
42 their 342 0.22
43 they 327 0.21
44 will 326 0.21
45 member 323 0.21 member（94）, members（229）
46 offi cer 315 0.20 officer（205）, officers（110）
47 but 303 0.19
48 such 299 0.19
49 being 295 0.19
50 take 294 0.19 take（96）, taken（113）, takes（7）, taking（51）, took（27）
51 water 294 0.19 water（248）, waters（46）
52 incident 282 0.18 incident（201）, incidents（81）
53 time 280 0.18 time（224）, timed（1）, 
times（53）, timing（2）
54 oil 277 0.18 oil（255）, oils（22）
55 also 272 0.17
56 do 266 0.17 did（117）, do（94）, doing（23）, done（32）
57 make 263 0.17 made（178）, make（71）, makes（14）
58 risk 263 0.17 risk（222）, risked（2）, 
risking（1）, risks（38）
59 other 262 0.17 other（255）, others（7）
60 hold 255 0.16 held（21）, hold（154）, holds（80）
61 would 250 0.16
62 into 247 0.16
63 case 243 0.16 case（165）, cases（78）
64 sample 241 0.15 sample（52）, sampled（2）, 
samples（102）, sampling（85）
65 board 239 0.15 board（216）, boarded（22）, 
boards（1）
66 require 228 0.15 require（41）, required（133）, 
67 during 227 0.15 requires（36）, requiring（18）
68 provide 227 0.15 provide（82）, provided（73）, 
provides（57）, providing（15）
69 tank 227 0.15 tank（136）, tanks（91）
70 discharge 222 0.14 discharge（157）, discharged（33）, discharges（19）, discharging（13）
71 result 221 0.14 result（108）, resulted（47）, 
resulting（23）, results（43）
72 one 220 0.14 one（218）, ones（2）
73 ensure 215 0.14 ensure（186）, ensured（5）, 
74 where 213 0.14 ensuring（24）
75 association 212 0.14 association（209）, associations（3）
76 he 206 0.13
77 only 205 0.13
78 authority 202 0.13 authorities（143）, authority（59）
79 pilot 201 0.13 pilot（172）, piloted（1）, pilots（28）
80 watch 200 0.13 watch（195）, watched（1）, watches（4）
81 damage 195 0.13 damage（131）, damaged（48）, 
82 out 195 0.13 damages（14）, damaging（2）
83 operation 194 0.12 operation（109）, operations（85）
84 sea 194 0.12 sea（180）, seas（14）
85 however 192 0.12
86 safety 192 0.12
87 cause 190 0.12 cause（69）, caused（61）, 
causes（26）, causing（34）
88 carry 188 0.12 carried（103）, carries（3）, 
89 more 187 0.12 carry（39）, carrying（43）
90 some 185 0.12
91 test 183 0.12 test（75）, tested（26）, 
92 two 181 0.12 testing（58）, tests（24）
93 must 180 0.12
94 give 176 0.11 gave（19）, give（49）, given（79）, gives（12）, giving（17）
95 state 174 0.11 state（80）, stated（20）, 
96 then 174 0.11 states（63）, stating（11）
97 system 171 0.11 system（113）, systems（58）
98 up 171 0.11
99 anchor 169 0.11 anchor（104）, anchored（31）, 
anchoring（25）, anchors（9）
100 could 169 0.11
（参考）トップ 100からは外れたものの、101位から note, 
include, condition, high, about, fuel, order, area, so, than, after, 
within, before, fi ne, new, under, record, collision, regulation, 








名詞例のうち 9例は can test（試験の一種）という句で使
われており、あとの 6例はそれ以外の形で用いられていた。
例：The accident victim, the 1st Oiler, went to the engine room 
workshop to make a garbage can from an empty steel drum. 







動詞：be, board*, carry, cause*, damage*, discharge*, ensure,
give, have, hold*, load*, make, provide, report*,
require, result*, risk*, ship*, state*, take, test*, use*,
watch*（23語）
名詞：anchor, association, authority, board, cargo, case,
cause, container, crew, damage, discharge, hold,
incident, master, member, offi cer, oil, operation, pilot,
port, report, result, risk, safety, sample, sea, ship, state,



















順位 1〜 10：the, be （動詞）, of, and, a, in, to （不定詞）, have （動詞）, 
it, to （前置詞）
11〜 20：for （前置詞）, I, that （接続詞）, you, he, on, with, do, at, by
21〜 30：not, this （限定詞）, but, from, they, his （限定詞）, that （限定詞）, 
she, or, which （限定詞）
31〜 40：as （接続詞）, we, an, say, will （助動詞）, would, can （助動詞）, 
 if, their, go
41〜 50：what （限定詞）, there, all （限定詞）, get, her （限定詞）, make, 
 who （代名詞）, as （前置詞）, out, up
51〜 60：see, know, time, take, them, some （限定詞）, could, so, 
 him, year
61〜 70：into, its, then, think, my, come, than, more, about, 
 now
71〜 80：last （形容詞）, your, me, no, other （形容詞）, give, just,
 should, these （限定詞）, people
81〜 90：also, well （副詞）, any （限定詞）, only, new, very,
 when （接続詞）, may, way, look （動詞）
91〜 100：like （前置詞）, use, her （代名詞）, such, how, because,











ろう。BNCで 4位となっている andは、海事英語では to
に続いて 5位となっている。
















な機能語は：as, her, that, to, whenがある。また、同じ限定

















中学基本語約 1100語；B ランク：高校学習語約 3400語；
C ランク：大学生・社会人に必要な語約 5100語）を参考
にして海事英語のトップ 100に出現する内容語 53語を調










体の異なり語数の約 3分の 1で 90%以上の出現単語をカ









































































回数が見られるが、前者では ballast water（16回）, bilge 




Australian waters, coastal waters, Columbian waters, confined 
waters, European waters, internal waters, international waters, 





























の場合（should be + 動詞の過去分詞形ではない形の場合）、
consider, contact, ensure, include, seek, note、などが多いこと
が分かる。次のような例文単位で代表的な結びつきを確認
することは学習者にとって非常に大切であろう：
例 1：Ideally shippers should ensure that such cargoes are 
adequately covered but by the nature of the trade this is unlikely 
to occur. （16-1: Steel Carried in Open-Top Containers – The 
Need for Inspection）
例 2：Information on labels should include date and time, vessel 
name, port, location (e.g. cargo tank, manifold), description of 
cargo, type of sample (e.g. fi rst foot, composite, running, ‘Upper, 
Middle, Lower’), identity of sampler, and seal number. （18-1: 
Sampling Risks）
なお、さらに詳しく見ていくと、if〜 shouldが倒置を起









































釈も可能になるであろう。Constituent Likelihood Automatic 
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として、本研究では AntConcを用いて海事英語テキスト Risk Watchを構成する語彙特徴を明らかにする
分析を試みた。言語データを概観すると共に、主に高頻度語の特徴に着目し、BNCに代表される一般
英語との類似点と相違点を示した。分析の結果、一般英語と海事英語の機能語の使われ方は類似してい
たが、内容語の高頻度語の種類には大きな違いが見られた。海事英語テキストの内容を理解するための
語彙として、高校レベルにプラスαの知識が必要とされることを示唆している。今後、頻度上位 1,000
語を構成する内容語の用法を綿密に記述し、高校レベルまでの英語学習を済ませた学習者が更に海事英
語を身につけて行く際の語彙学習の指針となるような事実を明らかにすることが期待される。
キーワード：　海事英語、語彙、コーパス分析
95AntConcを用いた海事英語テキストの語彙分析
